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დიდათ პატივცემულო და უსაყვარლესო მეგობარო, 

რაც გუშინ მივიღე თქვენმა ჩემთვის ძვირფასმა და დიდათ გამახარა. მწუხვარ და 
მრცხვენიან რომ ასეთი დიდი ხანი ვერ მოვახერხე ვრცელი წერილის მიწერა თქვენთან, 
მაგრამ როდესაც დედა აქ ყოფილიყო მთელი ჩემი დრო მასთან ორი თვე რაც აქ 
იყო გავატარე ერთად ორი კვირაა კიდევ შინ არის ინგლისში. მე 
მასთან ბუდაპეშტამდე ვიმოგზაურე უდედოთ რა დედა საკვირველად სულ ჯანმრთელი და 
ყოჩაღი არის იყო და დადის რიგი ახალგაზრდა ქალისავით. უფრო კარგად დადის ვიდ 
ჩემზე. 

აქაც დიდი სიცხეები დიდი იყო. დროებაში წავიკითხე 
რომ საქართველოში ზაფხული საშინლა ფრიად თბილი ყოფილა, და სჩანს რომ ბევრი 
სიმინდი დაკარგული არის უწვიმობისთვის მიერ. 

გაზეთშიც დროებაში წავიკითხე რომ უნდოდათ თქვენი სახლის გაკეთება გადაბრუნება 
მუზეუმში, მაგრამ მერე სწერდეს რომ არ იქმნებაო. სურ იმედი მაქვს რომ ქალაქში კარგათ 
იცხოვრობთ. აბასთუმანში ჰავა მშვენიერი ალაგი უნდა იყოს უფრო და იმედი მაქვს რომ 
წმინდა ჰაერისაგან გაგაკურნებდით უკეთ ბრძანდებით. 

მეც ღმერთსა ვთხოვ ყოველთვის მაღირსოს თქვენი ნახვა და საქართველოს 
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მოსვლა. ყოველ წელიწადი ვგონებ რომ მომავალში შეიძლება მოვალ იქითკენ მაგრამ 
ჯერ აქამდის ჩემი ბედში არ წერილია. ცამეტი წელიწადია არ 
ვყოფილვარ საქართველოში. მაგ ჩემი გული კი მასკენ უკუნისამდე ბრუნდება. 

ჩემი ძმაისაგან ოლივერ უნდაბლესი მოკითხვა და სალამი. მოგახსენებთ. ურიცხვს 
გაკოცებთ და დავრჩები 

თქვენი უღრმესი პატივისმცემელი და გულით მეგობარი. 
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